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В докладе рассматриваются способы выражения оппозиции «свой — чужой» в шведском политическом дискурсе. 
Анализ используемых для этого языковых средств выражения оппозиции проводится на материале политических дебатов партийных лидеров, которые проходили в связи с правительственным кризисом, начавшимся после вынесения вотума недоверия премьер-министру Швеции. В августе 2021 г. лидер социал-демократической партии и действующий тогда премьер-министр Стефан Лёвен объявил о своём намерении уйти в отставку, и 15 сентября состоялись дебаты партийных лидеров [1]. Вынесение премьер-министру Швеции вотума недоверия стало беспрецедентным случаем в истории Швеции. Политики праволиберального блока (Шведские демократы, Умеренные и Христианские демократы), осознавая уязвимость коалиции левого центра (Социал-демократы, Партия зеленых, Партия центра и Левая партия), пытались убедить электорат в несостоятельности проводимой левым блоком политики, в то время как члены коалиции акцентировали внимание на противоречивых предложениях оппозиции.
Анализ языкового материала показывает, что противопоставление «свои — чужие» в речи политиков часто реализуется с помощью местоимений. 
1. Личные местоимения (personliga pronomen)
Понятие «свои» в политическом высказывании выражается использованием дейктика «мы», в то время как сфера «чужое» — использованием анафорического местоимения «они». 
1. Vi vill göra upp med högerns misslyckade marknadsexperiment som har skadat vår välfärd. — Мы хотим положить конец неудавшимся рыночным экспериментам правых, которые нанесли ущерб нашему благосостоянию. 
Лидер социал-демократической партии Стефан Лёвен, используя ярлык höger (правые) и не включая правую оппозицию в зону инклюзивного местоимения vi (мы) и vår (наш), противопоставляет им всю Швецию, исключает из зоны «своих»: всех граждан Швеции, которых заботит благосостояние страны. 
2. Неопределенные местоимения (indefinita pronomen)
Неопределенное местоимение någon/något/några (кто-то/что-то/какие-то) и словосочетания с ними являются лексическими маркерами умаления значимости:
2. Någon annan i världen ska tackla klimatkrisen. Utsläppen ska minskas någon annanstans. Någon annan gång, kanske senare, har vi kanske byggt något som eventuellt kan fånga in de utsläpp vi inte orkar med att minska nu. — Кто-то другой в мире должен справиться с климатическим кризисом. Выбросы надо сократить в других местах. В другой раз, возможно, позже, мы сможем построить нечто, способное улавливать выбросы, которые мы не можем сократить сейчас. 
Мэрта Стеневи (Партия зеленых) дискредитирует оппонентов, по ее мнению, не представляющих конкретную экологическую программу, иронически пародируя отличающиеся неопределенностью заявления правых партий. Пародии подвергается фантомность их высказываний, оформленная в языке в виде выполняющих кванторную функцию неопределенных местоимений и модусного вводного слова kanske (возможно), также маркирующего неопределенность. На синтаксическом уровне дискредитация осуществляется благодаря использованию пассивного залога на -s, акцентирующего внимание на отсутствие агенса и, соответственно, совершаемого агенсом действия (”ska minskas”). 
3. Неопределенно-личное местоимение man.
3. Man har vägrat utreda därför att Stefan Löfven och de andra helt enkelt inte ville veta vad de har ställt till med för Sverige och för svenskarna.— Они отказались от расследования, потому что Стефан Лёвен и другие просто-напросто не хотели знать, что они сделали со Швецией и шведами. 
В следующем примере лидер наиболее консервативной партии Шведские демократы Йимми Окессон использует в главной части сложноподчиненного предложения неопределенно-личное местоимение man, не указывающее на конкретных оппонентов, противопоставляя «чужих», отказавшихся от расследования, своей партии, которая при наличии соответствующих полномочий это расследование обязательно бы провела. В придаточной части агенс уже указывается. У реципиента должны вызвать недоверие «чужие» — лидер социал-демократической партии Стефан Лёвен и другие члены социал-демократической партии (“Stefan Löfven och de andra”) — они противопоставлены «своим»: всем остальным шведам и всей остальной Швеции (“för Sverige och för svenskarna”). 
4. Man är så förblindade av dessa så kallade socioekonomiska faktorer att man inte kan se att det också finns andra förklaringsmodeller till att människor blir grovt kriminella i vårt land. — Они <члены левого блока> настолько ослеплены этими так называемыми социально-экономическими факторами, что не видят, что существуют и другие способы объяснить то, почему люди становятся особо опасными преступниками в нашей стране. 
В высказываниях Йимми Окессона используется неопределенно-личное местоимение man, обезличивающее политического оппонента, что приводит к десубъективации политического актора: «Помещение участника в Центр или на Периферию диатезы, выведение его за кадр или полная элиминация связаны с изменением коммуникативного фокуса, а следовательно, фокуса эмпатии» [2, с. 91]. 
Местоимения как средства экспликации оппозиции «свой — чужой» способствуют реализации иллокутивной силы высказывания. Политический деятель моделирует определенную реальность, в которой «чужие» оцениваются как плохие, опасные и несправедливые. Политик побуждает адресата согласиться с данной им оценкой.
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